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摘摘要要  

随着经济全球化的发展，越来越多的企业开始走出国门，在世界各国落地生根，与此同时，

越来越多的中国人外派到国外工作，去接触不同的文化，跨文化现象也随之产生，跨文化交际能

力逐渐得到重视，越来越多的人意识到跨文化交际能力已经成为二十一世纪必不可少的能力之一。

在此背景下，笔者以在泰国中资轮胎制造企业为例，以 Byram 为代表提出的 ICC 理论模型为理论

基础，将跨文化能力分为认知理解、情感态度、行为技能、文化意识四个能力维度。通过问卷调

查法、访谈法、案例分析法、文献收集法对员工的跨文化交际能力进行调查研究，通过调查研究

发现语言障碍、文化差异、工作环境与生活环境是影响员工跨文化交际能力发展的主要因素，并

对学校、企业、员工自身三方在跨文化交际能力培养方面提出针对性的建议。 

关关键键词词：泰国；中资轮胎制造企业；员工；跨文化交际能力 

ABSTRACT 

With the development of economic globalization, more and more enterprises begin to go 

abroad and take root in countries all over the world. At the same time, more and more 

Chinese people are sent to work abroad to get in touch with different cultures, and the 

intercultural phenomenon also arises, and intercultural communication competence gradually 
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gets attention, and more and more people realize that intercultural communication 

competence has become one of the essential competencies in the 21st century.In this context, 

the author takes the ICC theoretical model proposed by Byram on behalf of Chinese tire 

manufacturing enterprises in Thailand as an example and divides intercultural competence 

into four competence dimensions: cognitive understanding, affective attitude, behavioral 

skills, and cultural awareness. The intercultural communication competence of employees is 

investigated and studied by questionnaire survey method, interview method, case study 

method and literature collection method. Through the investigation and study, it is found that 

language barrier, cultural difference, working environment and living environment are the 

main factors affecting the development of intercultural communication competence of 

employees, and targeted suggestions are made to the three parties of school, enterprise and 

employees themselves in the cultivation of intercultural communication competence 

Keywords Thailand, Chinese Tire Manufacturing Enterprise, Staff, Intercultural 

Communication Competence 

绪绪论论  

当今世界正朝着一体化、全球化发展，中国企业已经遍布全世界，在“一带一路”倡议的推

动下，中国掀起了赴泰投资狂潮，越来越多的中国人到泰国工作生活，跨文化交际现象也随之产

生。跨文化管理对跨国企业消除文化差异障碍、提高工作效率和国际竞争力具有重要的现实意义，

跨文化交际能力的培养与提升需要学校、企业、员工自身给与高度重视。 

一一、、研研究究背背景景与与意意义义  

在“一带一路”倡议的推动下，越来越多的民企华商和中资企业在世界各国的经济领域遍地

开花，而泰国凭借其便捷的地理位置、庞大的内需市场、良好的投资环境和优惠的投资政策等因

素，成为不可忽视的投资热点国，吸引了不少中国企业前往. 「2022 年是中泰全面战略合作伙伴

关系建立 10 周年，根据泰国投资促进委员会统计，中国已连续 9 年位居泰国第一大贸易伙伴国，

是仅次于日本的第二大投资来源国」。（驻泰王国大使馆经济商务处，[online ],2022）跨国中资企

业的经营以及管理必然会涉及到跨文化交际。跨文化交际的现象也越来越多，跨文化交际能力是

21 世纪人才必备的关键能力之一，要想与不同文化者成功交流就必须思考跨文化交际能力是什么，

怎样在与不同文化者交际中得体地表现,怎样提高跨文化交际能力。跨文化交际能力因此也成为汉

语国际教育推广中,除语言能力之外另一个非常重要的问题。中国在走向世界的同时,各种人员,特

别是中资企业的中国籍员工的跨文化交际能力如何,影响其交际能力的因素是什么，又该如何提高

其跨文化交际能力都是一些非常值得研究,但研究又较为薄弱的问题。因此，本研究将对泰国中资

轮胎制造行业的 4 家标杆企业里的中国籍员工的跨文化交际能力水平做调查与研究分析，以期探
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寻在泰中资企业员工在跨文化交际方面存在的问题及影响因素，并提出对策及建议，为后续更加

深入的研究提供基础。 

二二、、研研究究范范围围、、目目的的、、主主要要内内容容、、方方法法和和创创新新性性  

（（一一））研研究究范范围围  

本研究选取玲珑轮胎、中策橡胶、森麒麟、华谊集团 4 家在泰国的中资轮胎制造企业的中国

籍员工为调查对象，对 100 名在泰中资轮胎制造企业的中籍员工进行跨文化交际能力调查。 

（（二二））研研究究目目的的  

跨文化交际对跨国中资企业的管理与发展至关重要，为此，本研究主要通过调查研究分析出

影响在泰中资企业员工跨文化交际的因素，找出影响员工跨文化交际的问题，包括语言、非语言、

思维方式、价值观念等方面存在的问题，从汉语国际推广的角度出发，对员工、企业、学校三方

提出针对性的建议。希望本研究提出的一些建议可以为在泰国工作的中国籍员工与当地人之间的

跨文化交流提供资料参考，给在泰中资企业进行跨文化管理提供更多的参考数据。同时，也能为

国内外高校的外语教学和汉语国际教育教学提供一些启发，以期能培养出更多的跨文化交际人才，

为我国“一带一路”的建设尤其是与东南亚国家的合作与交流做贡献。 

（（三三））研研究究主主要要内内容容  

本文以在泰中资轮胎制造行业为例，探究影响泰国中资企业员工跨文化交际能力的因素为核

心问题，通过问卷调查法、访谈法、案例分析法、文献收集法收集数据，对跨文化交际能力的概

念及内涵进行界定，对影响在泰中资企业员工跨文化交际的因素进行分析，基于此从汉语国际推

广的角度对员工、企业、学校的跨文化交际能力的提高提出对策。 

（（四四））研研究究方方法法  

11..问问卷卷调调查查法法  

本文以 Byram 为代表提出的 ICC 理论模型为理论基础，将跨文化能力分为认知理解、情感态

度、行为技能、文化意识四个能力维度。通过问卷调查法，参考了屈娟的“跨文化交际能力测试

卷” 设计了本论文的调查问卷，作为本研究的主要研究工具，对被试进行调查，从而搜集他们在

跨文化交际方面的数据。 

问卷调查分为四大部分，共 50 道题，其中第一部分第 1-6 题为基本信息题，第二部分第 7-

10 题主要调查为被试者的语言情况，第三部分第 11-50 题为跨文化交际部分。第三部分为本论文

的重点，共有 40 题，这 40 题分别从跨文化交际的认知理解、情感态度、行为技能、文化意识四

个能力维度对被试进行调查。其中第 11-22 题为跨文化交际认知理解方面的问题；第 23-36 题为
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跨文化交际情感态度方面；第 37-39 题为跨文化交际文化意识方面的问题；第 40-45 题为跨文化

交际行为技能方面的问题。第四部分 46-50 题为提高员工的跨文化交际能力的方式。 

根据对在泰中资轮胎制造企业中籍员工跨文化交际能力调查研究发现： 

（1）在与跨文化交际能力相关的认知理解方面，员工对泰国的文学知识、历史地理知识、经

济知识、非语言交际知识缺少了解。 

（2）在与跨文化交际能力相关的情感态度方面，员工表示他们对跨文化交际缺乏信心，对中

泰文化差异缺少了解，在与泰国人交流时感到紧张、害怕，不敢直接跟泰国人交流，因此很少去

泰国朋友家做客。 

（3）在与跨文化交际能力相关的行为技能方面，员工在获取文化和跨文化交际信息的能力方

面最为欠缺，同时因为语言障碍、文化差异在解释误会、分析信息能力方面上也较为欠缺。 

（4）在与跨文化交际能力相关的文化意识方面，员工最缺少文化差异意识。 

（5）在跨文化交际能力提升途径自我调查中，员工认为跨文化交际的核心是认知理解和文化

意识，他们倾向于通过企业培训、文化讲座、中泰联欢会、资料阅读等方式学习泰国的政治、经

济和文化知识，同时，他们认为通过语言训练，掌握听、说、读、写基本技能有利于提高自身的

跨文化交际能力。 

22..访访谈谈法法  

为弥补问卷调查数据的不充分，补充调查数据，使调查结果更全面更准确，本研究还使用了

访谈法，主要是以口头交流的形式，向被访谈者提出问题，了解并收集其在跨文化交际能力上存

在的问题，并提出对应的建议。 

根据对在泰中资轮胎制造企业中籍员工跨文化交际能力访谈发现：影响在泰中资轮胎制造企

业员工跨文化交际能力的因素主要包括语言障碍、文化差异、工作环境与生活环境方面三方面。

由访谈可知语言障碍导致员工交际圈变小，交际话题没有深度，员工在表现出对跨文化交际没有

信心；狭小的工作环境跟生活环境，导致员工较少有社会接触，大部分员工的交际对象基本上都

是公司的中籍员工，跟泰国人交流极少；最后中泰两国在宗教信仰、风俗习惯、时间观念、非语

言交际方面的差异也是尤为明显，增加了员工跨文化交际的难度。 

33..案案例例分分析析法法  

案例分析法，顾名思义是指通过对典型个例进行针对性分析，也称做“个案研究法”，本研究

通过访谈收集案例，并对在泰中资企业员工的跨文化交际案例进行分析，从而找到员工在跨文化

交际方面存在的问题，并提出针对性的建议。 
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44..文文献献收收集集法法  

除了问卷调查法、访谈法、案例分析法以外，本文还使用了文献收集法，主要是充分利用中

国知网、万方数据库、谷歌学术、学校图书馆、国内外互联网、政府、企业的数据统计等现有的

数据资料库来收集资料。 

（（五五））研研究究创创新新性性  

根据文献搜集发现，前人对跨文化交际能力的研究调查多集中在国内学习外语的学生、外语

教师和少量留学生范畴，针对在泰中资企业中国员工跨文化交际能力的调查研究较少。本研究的

特色和创新之处在于，能够为国内外高校外语专业和汉语国际教育专业的跨文化交际课程教学提

供参考数据，而且还能给在泰中资企业的跨文化管理指明方向。 

因此，本研究将根据作者的亲身经历，从跨文化交际的角度出发，以四家在泰中资轮胎制造

企业中国员工的跨文化交际能力为代表进行研究，旨在拓大跨文化交际理论研究的视野，为跨文

化交际研究提供了鲜活的实例，同时也希望能够引起学术界对此问题的重视。另外，本研究还把

跨文化交际能力培训和汉语的国际推广联系起来，有针对性地提出许多建议和看法，为我国的文

化传播与推广提供可参考的依据。 

三三、、与与本本论论文文有有关关的的国国内内外外研研究究综综述述  

（（一一））国国外外研研究究综综述述  

国外跨文化交际的研究源自于20世纪 50年代的美国，1959年爱德华·霍尔(Edward T.Hall)出

版《无声的语言》一书，确定了跨文化交际的概念。Ruben 在 1976 年基于行为主义理论提出七大行

为维度理论：尊重、互动中的姿态、对知识的取向、移情、自我角色行为、交流管理、对模糊性的

容忍，此理论有利于帮助当时的美国解决战后商务人士、外交官、技术人员以及移民和留学生的跨

文化适应问题。Spitzberg 和 Cupach 在 1984 年对跨文化交际能力的构成成分做出更详细的概括，

清晰地列举了跨文化交际能力的各个组成要素，提出影响跨文化交际能力的三要素包括动机、知识、

技能，为之后的研究指明了方向。Byram 在 1997 年，基于外语教学的情境下构建了跨文化能力的理

论模型，他认为学生应该具有知识、技巧、态度、客观评判型的文化意识。Byram 提出的 ICC 理论

模型，对外语教学具有很强的指导意义。20 世纪以后，跨文化交际研究领域里的著名学者 Kim 通过

运用社会心理学，应用语言学和社会学跨学科方法，把能够影响跨文化交际能力的众多因素相结合

对跨文化交际能力有关理论做了改进和重新释义，在 2001 年提出跨文化交际能力包括：认知能力、

情感能力、行为能力。Kim 的跨文化交际能力理论使得跨文化交际能力的成分更为具体，较前人的

理论更有系统性。Deardorff 在 2006 年基于前人的研究基础上对跨文化交际能力的内容做出补充，

提出金字塔模型将跨文化交际能力分为三个维度和两个层面的效果：态度维度、知识和理解维度、
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技能维度和外部效果与内部效果。Spitberg 在 2010 年提出跨文化交际能力的社会评价的两个标准，

分别是存效性和得体性，对跨文化交际能力做出了更具体的要求。 

经过上面几位学者对跨文化交际能力的主要内容进行的分析，说明跨文化交际能力的组成部分在

国外已经得到了深入的研究，并且达成了共识。通过对国外学者对跨文化能力的解释和分析进行归纳

后，我们发现跨文化交际能力是一种综合能力，包括认知理解、情感态度、行为技能、文化意识。 

（（二二））国国内内研研究究综综述述  

相对于国外学者对跨文化交际能力的研究，我国对跨文化交际能力的研究起步较晚。我国从

20 世纪 80 年代开始引入跨文化交际的研究，贾玉新（1997）的跨文化交际理论为国内对跨文化交

际能力的研究奠定了理论基础。近二三十年，国内学者们结合中国的实际情况，尤其是外语教学

的要求，在跨文化交际研究领域取得了长足进步。初始阶段，顾晓乐（2017）、朱玲霞（2019）、

钟雨露 （2020）等学者们主要针对国外跨文化交际能力的理论及内容进行梳理总结以寻求了解中

西方沟通障碍的主要因素，为国内学者研究跨文化交际能力提供了丰富的参考资料。繁荣阶段，

万文君（2021）、陈济豪 （2021）等学者们从教育学的角度研究各个年龄层英语学习者的跨文化

交际能力及意识的培养，并提出要具备扎实的语言能力、语用能力、开放的文化意识才能得体的

交际，对我国的英语教学具有很强的启示作用。平稳阶段，随着我国汉语国际教育事业的不断扩

展，米艾莉（2018）、陈钰（2020）、于玥 （2022）等学者们开始将跨文化交际能力的研究方向转

向国际汉语教师和留学生，从对不同文化的态度、文化的敏感度和效能度、了解跨文化能力动机

等方面研究讨论影响国际汉语教师和留学生跨文化能力培养的因素，拓展了我国跨文化交际能力

的研究视野。新兴阶段，近年来，随着“一带一路”倡议的推进，我国与其他国家在经济贸易方

面的交流越来越密切，我国学者对跨文化交际的研究范围越来越广，师妮（2018）、王国辉 

（2022）等学者开始对皮革产业、涉外护理行业的员工的跨文化交际能力提升进行研究分析，并

建议高校在专业教学中增设跨文化意识培养，在教材中增设“一带一路”知识模块，以增强员工

的跨文化交际能力，本文针对泰国中资轮胎制造企业中的中国籍员工进行跨文化交际能力的调查

与研究，符合当下的研究趋势。 

总的来说，国内学者对跨文化能力的研究主要集中在理论解释和实证研究两方面，但尚未涉

及到从汉语国际教育推广的角度对在泰中资轮胎制造企业员工的跨文化交际能力进行研究分析，

本研究希望从不同的角度来对泰国中资轮胎制造企业员工的跨文化交际能力进行研究，为跨文化

能力的研究贡献新的成果。 

四四、、总总结结内内容容  

通过对在泰中资轮胎制造企业中籍员工的跨文化交际能力调查研究及数据分析，发现员工在

跨文化交际能力认知理解、情感态度、行为技能、文化意识四个能力维度方面均存在不足之处，

影响员工跨文化交际能力的因素主要包括语言障碍、中泰两国文化差异、工作环境与生活环境差
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异。同时，在跨文化交际能力自我提升上员工更倾向于通过讲座、资料阅读学习当地的政治、经

济和文化知识。 

通过访谈发现影响在泰中资轮胎制造企业员工跨文化交际能力的因素主要包括语言障碍、文化

差异、工作环境与生活环境方面三方面。由分析可知语言障碍导致员工交际圈变小，交际话题没有

深度，同时也影响员工的交际信心；工作环境跟生活环境的狭小，也导致了员工的交际圈变小，大

部分员工的交际对象基本上都是公司的中籍员工，跟泰国人交流极少；最后中泰两国在宗教信仰、

风俗习惯、时间观念、非语言交际方面的差异也是尤为明显，增加了员工跨文化交际的难度。 

经过分析，我们发现在泰中资轮胎制造企业员工在进行跨文化交际时，主要在交际话题、理

解对方的表情手势、行为习惯等方面存在困难。而出现上述困难的第一个因素在于双方语言不通，

大部分员工反应在与泰国人进行交流的时候不能理解对方的意思，自身也不能用英语或泰语完整

的进行表达，经常出现不知所云、沉默以对的情况，由于语言不通经常闹笑话，影响了员工的交

际信心。第二个因素在于中泰两国的文化差异，两国在风俗习惯、宗教信仰、价值观、时间观等

方面有很大的差异，加大了员工跨文化交际的难度。 

五五、、研研究究结结果果  

本文通过对在泰中资轮胎制造企业中籍员工的跨文化交际能力调查研究及数据分析，发现员

工在跨文化交际能力认知理解、情感态度、行为技能、文化意识四个能力维度方面均存在不足之

处，影响员工跨文化交际能力的因素主要包括语言障碍、中泰两国文化差异、工作环境与生活环

境差异。同时，在跨文化交际能力自我提升方面，员工更倾向于通过讲座、资料阅读学习当地的

政治、经济和文化知识。 

因此，在今后的跨文化交际能力培养与教学中，应该重视员工语言能力的培养，同时要加强

语言能力的提高，贯彻“语言+文化”模式。此外，企业可以将提高个人外语能力作为激励员工的

方式之一。针对工作环境与生活环境狭小的问题，企业可以通过举办中泰员工联欢会、中泰运动

会等集体活动为员工牵线搭桥，让员工互相了解、体验对方的文化，帮助员工扩大交际范围。 

六六、、建建议议  

通过调查和访谈，我们基本上了解了在泰中资轮胎制造企业员工在跨文化交际中存在的问题

和障碍，经过对调查及访谈结果进行详细分析，再与汉语国际教育相结合，本章主要从学校教学、

企业培训、员工自身三方面对员工的跨文化交际能力的提高提出相关建议。 

（（一一））学学校校教教学学    

本研究主要对在泰中资轮胎制造企业中籍员工的跨文化交际能力进行调查研究，通过调查研

究我们得知员工掌握跨文化交际能力的方式主要是通过在校学习。在问卷调查中我们发现有 51%的
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被调查者的教育背景在本科及以上阶段，由此我们可以知道大部分员工都接受过较高等级的教育，

因此，笔者将针对培养员工跨文化交际能力的高校提出几点建议。 

11..语语言言方方面面  

语言是文化传播的桥梁，语言在跨文化交际中至关重要，交际双方是否能够顺利的进行交际

取决于双方是否存在语言障碍。根据前几章的问卷调查及访谈结果可知，在泰中资轮胎制造企业

员工的跨文化交际能力与员工的外语水平有很大的关系，许多跨文化交际障碍都是由于双方语言

不通造成的。因此，学校应该重视语言能力的培养，重点培养学生对语音、词语、语法、文字等

基本知识的掌握同时也要加强学生对语言运用能力的培养，创造更多的机会让学生能够在真实的

语境中运用外语，鼓励学生勇于开口，增强学生的交际信心。除了语言方面的培养外，学校还可

以在语言课程中适当的增设文化教学，首先是注重本国文化的教学，其次可以通过在语言课堂上

将本国文化与异国文化进行对比，让学生潜移默化的对异国文化有所了解，获得跨文化交际所需

要的原始知识储备。 

22..跨跨文文化化交交际际方方面面  

通过调查可以发现，在泰中资轮胎制造企业员工最缺少对泰国文学知识、历史地理知识、经

济知识、非语言交际知识的了解。针对这一现象，在今后的针对泰国留学生的汉语国际教育课程、

中可以开设泰国概况等课程为学生提供系统的学习泰国文化知识的机会。同时，随着科学技术的

不断发展，还可以利用多媒体教学手段断向学生普及泰国的基本国情、文化习俗。另外，针对员

工最缺乏对泰国文学知识的了解这一现象，学校可以通过播放经典的泰国电影、电视剧，让学生

从侧面体会泰国的风土人情、生活习惯。而对非语言交际知识的培训，则可以通过邀请泰国学生

或去过泰国留学的学生让他们给学生做示范及案例分析讲解。 

由调查可知，在泰中资轮胎制造企业员工在情感态度方面也存在问题，主要是在与泰国人交

流时感到害怕紧张，不敢直接与泰国人交流，甚至产生逃避的心理。产生这一现象的原因在于员

工存在语言障碍，员工的外语水平不能够让他们跟泰国人正常的沟通交流，员工对自己的语言能

力不自信，害怕被泰国人嘲笑。针对这一现象，学校在教学中除了要重视语言能力的提高之外，

还应该加强对学生交际信心的提升。上一节也有提到在跨文化交际能力的教学中应该增强学生的

交际信心，教师在课堂上应该秉承精讲多练的原则，创造真实的情景让学生有更多开口的机会，

鼓励学生大胆发言。接着可以通过与泰国留学生举办中泰联欢会的形式，让学生形成一对一帮扶

小组，帮助学生克服心理障碍，增强交际信心。在泰中资轮胎制造企业员工缺乏交际信心，绝大

因素由于中国人的“好面子”心理在作祟，他们注重面子文化，害怕说错了被笑话。当然，仅依

靠对语言能力的提高来改变员工对跨文化交际的态度是不可取，因为情感态度直接影响交际者的

交际行为和效果，因此学校在教学中可以采取体验式教学、沉浸式教学来增强学生对跨文化情感

态度的感知。与此同时，学校在教学中也应该加强对泰国文化、风俗习惯、价值观的讲解，让学

生充分理解中泰文化差异，提前做好心理准备及知识储备。 
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可知，在泰中资轮胎制造企业员工在跨文化行为技能方面最欠缺的是获取文化和跨文化交际

信息的能力，同时，在解释误会的能力和分析信息的能力方面也有所欠缺。针对这一现象，学校

在教学中可以充分利用现代信息发达传播快速的网络信息资源，比如信息网站、电影、电视剧、

短视频等为学生提供获取跨文化信息的渠道，另外在教学中也应该重点关注中泰文化差异对比，

加深学生对中泰文化的差异认识，提供学生应对跨文化交际的能力。另外，在分析信息能力与解

释误会的能力方面，在今后针对泰国留学生开设的汉语国际教育课程中，希望学校可以以提高学

生语用能力为总方针，在教学中为学生创造真实的语用场景，让学生参与实战演练，提高学生的

分析信息和解释误会的能力。 

最后，在文化意识的培养上，学校在汉语国际教育课程中可以坚持跨文化意识渗透，引导学

生充分了解中泰文化差异。在教学中可以充分利用多媒体，在网络上找资料，针对中泰两国在语

言文化、饮食文化、佛教文化、皇室文化、传统节日文化等方面的差异等形成专题学习，同时可

以通过组织课堂实践活动、观看视频、听音频、读文本等直观的方式让学生充分了解差异，让学

生在积极活跃的课堂氛围中，不断丰富自身的文化知识，了解文化差异，加强跨文化意识。 

（（二二））企企业业培培训训  

在问卷调查中显示有 62.22%的被调查者表示所在的企业没有相关跨文化交际能力的培训；同

时，在访谈中，笔者发现被访谈者均表示企业非常有必要对员工开展跨文化交际能力培训。可见，

在泰中资轮胎制造企业应该重视员工跨文化交际能力培训。本节主要针对企业跨文化交际能力培

训提出一些建议。 

根据调查，笔者发现在泰中资轮胎制造企业中的中籍员工大多是从中国母公司选派到泰国分公

司工作的，员工在去泰国工作之前对泰国文化一知半解。企业想要提高员工的跨文化交际能力，首

先应该重视跨文化交际对跨国企业管理的重要性，将跨文化交际能力培训纳入企业的培训体系中，

形成规模的外派前培训、到岗培训、岗中提升培训，培训方式可以借助多媒体形成多样式培训。培

训内容及方式可以围绕认知理解、情感态度、行为技能、文化意识四大跨文化交际能力维度进行。 

11..培培训训方方式式灵灵活活多多样样  

由于员工并非脱产培训，所以企业在培训时应该考虑到员工参与培训的时间有限，采取多种

培训方式，对工作较轻松、时间较充裕的员工采取传统的授课型培训，培训内容可以包括泰语培

训、泰国文化概况培训、跨文化交际情景模拟、案例分析等，这种方式可以让员工更直接有效的

吸收培训内容。对工作较忙、时间不充裕的员工，企业可以采取碎片化不间断培训，比如举行泰

国文化学习交流会，鼓励员工利用班前、班后时间自主学习。另外，对于语言方面的培训，企业

可采取泰语考级奖励制度，鼓励员工学习泰语。 

22..培培训训内内容容涵涵盖盖中中泰泰两两国国文文化化  

在跨文化交际能力培训中，企业培训内容应该是泰国文化与中国文化“两手抓”。到泰国工作

的中国员工作为中国文化的传播者，不仅要熟悉中国的文化，了解中国文化的底蕴与内涵，而且
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也要了解泰国的历史地理、风土人情、风俗习惯、法律法规等，企业应该帮助员工提高跨文化敏

感度，让员工在脑海里自动形成中泰文化差异，从而提高员工的跨文化交际能力。语言是文化的

载体，因此，企业在跨文化交际能力培训中，可以采取“语言+文化”的模式，在给员工进行泰语

培训的基础上，逐步引入泰国文化。 

33..校校企企合合作作  

在企业跨文化自主培训能力薄弱的情况下，应该充分发挥高校的社会职能，与知识储备丰富、

跨文化交际能力强、技术设备先进的高校合作，共同推进跨文化交际能力培训。因此，企业可以

寻求高校的帮助，让高校参与到企业跨文化交际能力培训活动中来，面向应用和产业，培养人才

和从事跨文化研究，在“一带一路”倡议背景下切实推动跨文化体系建设成果向现实生产力转化，

积极传播多元文化。（闫秀丽,解媛媛，2023:131-133)校企合作，共同推进跨文化培训，使跨文化

交际理论应用于实践。 

与此同时，通过问卷调查可知，在认知理解方面，员工缺少对泰国文学、历史地理、政治经

济、非语言交际知识方面的了解；在情感态度方面，员工在与泰国人交流时因为双方语言不通，

在与泰国人交流时感到紧张、害怕；在行为技能方面，缺少获取文化和跨文化交际信息的能力、

以及解释误解和分析信息的能力；在文化意识方面，跨文化敏感度需要提升。同时，员工表示更

愿意通过讲座、资料阅读学习当地的政治、经济和文化知识。针对这一调查结果，企业在组织跨

文化能力培训时应该“对症下药”，了解员工的需求跟喜好，这样才能更快更好的帮助员工提高他

们的跨文化交际能力。 

（（三三））员员工工自自身身  

通过问卷调查与访谈可知，在泰中资轮胎制造企业员工在跨文化交际中面临的第一大难题是

语言障碍，在与泰国人的交流中很多误解都是因为双方语言不通导致的。因此，员工想要提高自

身的跨文化交际能力，首先必须要提高自身的语言能力。企业在进行跨文化能力交际培训时要重

视语言能力及语用能力的提升，要鼓励员工多开口，培养员工能听懂对方的话并理解意思，并且

能够运用外语清晰的表达自己的意思。同时，在调查中我们发现，在泰中资轮胎制造企业中籍员

工跟泰国人之间除了必需的工作上的交流之外，私下交流甚少，部分员工表示在与泰国人交流时

感到紧张、害怕没有话题可聊，他们更愿意跟与自己拥有相同母语的中国人交往。此外，在访谈

中我们发现，只要员工拥有可正常交流的泰语水平，对方还是很愿意跟你交往的，并且可以形成

友好的相处关系。以上调查结果，给我们今后的教学和培训指明了方向，语言是文化交流的纽带，

要想提高跨文化交际能力必须先克服语言障碍。 

在泰中资轮胎制造企业的员工在异国他乡，避免不了要和不同文化的人相处交流，只有掌握

了跨文化交际能力才能减少跨文化交际障碍，从而成功的实现交际。这就要求员工自身要重视跨

文化交际能力的提升，在工作之余要积极主动去了解中泰两国不同的价值观、生活方式、风俗文

化、法律法规等基本知识；同时也要怀着认真努力的态度主动参加公司组织的跨文化交际能力培
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训。除了参加公司的培训之外，员工还可以在闲暇时间借助泰语学习网站、学习软件等主动学习

泰语，在日常中，应该珍惜每一次与泰国人交流的机会，主动与泰国人交流，大胆发言，了解他

们的语言文化及非语言文化，从而提高自身的跨文化交际能力。 
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